
INGREDIENTS: CYCLOPENTASILOXANE, ISODODECANE, DIMETHICONE 
CROSSPOLYMER, DIMETHICONE, DIMETHICONE/VINYL DIMETHICONE 
CROSSPOLYMER, DIMETHICONOL, CYCLOHEXASILOXANE, TOCOPHERYL 
ACETATE, PARFUM (FRAGRANCE), SILICA, ISOCETETH-10, CI 77491 (IRON 
OXIDES), CI 77492 (IRON OXIDES), CI 77499 (IRON OXIDES), CI 77891 (TI-
TANIUM DIOXIDE)

Made in Germany

M. Asam GmbH 
85774 Unterföhring  
Munich, Germany  

www.asambeauty.com
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DE | MAKE-UP MOUSSE 
Erleben Sie einen Hauch von Magie mit dem Magic Finish Mousse Make-
up. Die zart schmelzende Textur legt sich wunderbar leicht auf Ihre Haut, 
kaschiert Unebenheiten und Rötungen, ohne die Poren zu verstopfen. Die 
Haut wirkt samtig mattiert. Selbst Puder ist überflüssig. Das Ergebnis ist ein 
ebenmäßig perfekter Teint voller Ausstrahlung.
Nur äußerlich anwenden. 

EN | MAKE-UP MOUSSE 
Experience the magic of Magic 
Finish. This silky make-up texture 
blends beautifully into your skin 
and conceals uneven skin tone for a 
light, matte, natural looking finish. 
No more need for powder. It provides 
light to medium or full coverage de-
pending on application for a flawless, 
radiant appearance.
For external use only.

 

FR | FOND DE TEINT MOUSSE
Faites-vous aussi l’expérience de Ma-
gic Finish. Ce maquillage de texture 
soyeuse pénètre parfaitement dans 
votre peau et dissimule immédiate-
ment les imperfections de la peau, lui 
donnant un aspect clair, mat et natu-
rel. Il est plus ou moins couvrant, se-
lon le mode d’application, procurant 
un aspect impeccable et rayonnant.
Pour usage externe.

IT | MOUSSE FONDOTINTA  Solo per utilizzo esterno.  
ES | MOUSSE DE MAQUILLAJE   Solo para uso externo. 
NL | MAKE-UP MOUSSE Enkel voor extern gebruik.  
SV | SMINK MOUSSE Endast för utvärtes bruk.  
PL | PODKŁAD W MUSIE  Tylko do użytku zewnętrznego. 
CZ | PĚNA NA MAKE-UP Pouze pro vnější použití.

CLASSIC

Recycling Kennzeichnung

Triman FR

Querformat Hochformat

Recycling Kennzeichnung

Nr. 01 bis 20

Recycling Kennzeichnung

Retail DE

Querformat Hochformat

Plastik Flasche klein

Schraubdeckel
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Plastik Flasche mittel

Disctop Deckel
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Plastik Flasche gross

Pumpspender
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Spraydose

Aerosolflasche Alu

Plastik Tiegel03.
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Bei Platzmangel:
 Recycling allgemein

01.

Papier FS
+
 Plastik Tiegel 
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Papier FS
+
 Plastik Tube 
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Papier FS
+ 
Glas Spender

12.

Papier FS
+
Plastik Deckel
+
 Glas Tiegel
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Papier FS
+ 
 Plastik Spender
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Papier FS
+
 Glas EdP Flakon

15.

Papier FS
+
 Glas Ampulle
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Papier FS
+
 Glas Dropper

13.

12 A.

FR

DE I Trennen und recyceln für die Umwelt
EN I Separate and recycle for the environment

FR

DE
 I T

re
nn

en
 u

nd
 re

cy
ce

ln
 fü

r d
ie

 U
m

w
el

t
EN

 I S
ep

ar
at

e a
nd

 re
cy

cle
 fo

r t
he

 en
vi

ro
nm

en
t

FR

DE
 I T

re
nn

en
 u

nd
 re

cy
ce

ln
 fü

r d
ie

 U
m

w
el

t
EN

 I S
ep

ar
at

e a
nd

 re
cy

cle
 fo

r t
he

 en
vi

ro
nm

en
t

Recyceln für die Umwelt

Trennen und recyceln für die Umwelt
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FS
aus Papier oder Plastik
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Papier FS
+
 Plastik Puderdose
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Papier FS
+
Papier Flyer
+
 Plastik Tube
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 Plastik Container
(z.B. Wimpernserum)
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Papier FS
+
 Plastik Tiegel
+
Plastik Spender
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Trennen und recyceln für die Umwelt
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Papier FS
+
 Plastik Tube klein

6 A.
FR

DE I Trennen und recyceln für die Umwelt
EN I Separate and recycle for the environment

FR

DE
 I T

re
nn

en
 u

nd
 re

cy
ce

ln
 fü

r d
ie

 U
m

w
el

t
EN

 I S
ep

ar
at

e a
nd

 re
cy

cle
 fo

r t
he

 en
vi

ro
nm

en
t Trennen und recyceln für die Umwelt

Tr
en

ne
n 

un
d 

re
cy

ce
ln

 fü
r d

ie
 U

m
w

el
t

Plastik Flasche gross

Pumpspender schmal

7 A. Recyceln für die Umwelt
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EN I Recycle for the environment

FR

DE
 I R

ec
yc

el
n 

fü
r d

ie
 U

m
w

el
t

EN
 I R

ec
yc

le
 fo

r t
he

 en
vi

ro
nm

en
t

DE I Trennen und recyceln für die Umwelt
EN I Separate and recycle for the environment

DE I Trennen und recyceln für die Umwelt
EN I Separate and recycle for the environment
IT I Raccolta plastica e carta

VERIFICA LE DISPOSIZIONI DEL TUO COMUNE
Vasetto/Kappo 07 Scatola PAP21

Art.-Nr. 41250 / 02

12 M

INGREDIENTS: CYCLOPENTASILOXANE, ISODODECANE, DIMETHICONE CROSS-
POLYMER, DIMETHICONE, DIMETHICONE/VINYL DIMETHICONE CROSSPOLYMER, 
DIMETHICONOL, CYCLOHEXASILOXANE, TOCOPHERYL ACETATE, PARFUM 
(FRAGRANCE), SILICA, ISOCETETH-10, CI 77491 (IRON OXIDES), CI 77492 (IRON 
OXIDES), CI 77499 (IRON OXIDES), CI 77891 (TITANIUM DIOXIDE)

EN | MAKE-UP CLASSIC

Experience the magic of Magic 
Finish. This silky make-up texture 
blends beautifully into your skin 
and conceals uneven skin tone for a 
light, matte, natural looking finish. 
No more need for powder. It 
provides light to medium or full 
coverage depending on appli- 
cation for a flawless, radiant 
appearance. Directions: Apply 
after skin care onto the entire face 
until the desired coverage is 
obtained. Caution: Use only as 
directed. Avoid contact with eyes.

FR | FOND DE TEINT CLASSIQUE

Faites-vous aussi l’expérience de Magic 
Finish. Ce maquillage de texture soyeuse 
pénètre parfaitement dans votre peau 
et dissimule immédiatement les imper-
fections de la peau, lui donnant un 
aspect clair, mat et naturel. Il est plus ou 
moins couvrant, selon le mode d’appli-
cation, procurant un aspect impeccable 
et rayonnant.  Mode d'utilisation : 
Appliquer après votre rituel de soin 
jusqu’à ce que le niveau de finition voulu 
soit obtenu. Précautions d'emploi : 
Respecter les conditions d'utilisation. 
Éviter tout contact avec les yeux.

DE | MAKE-UP CLASSIC

Erleben Sie einen Hauch von Magie mit dem Magic Finish Mousse 
Make-up. Die zart schmelzende Textur legt sich wunderbar leicht auf 
Ihre Haut, kaschiert Unebenheiten und Rötungen, ohne die Poren zu 
verstopfen. Die Haut wirkt samtig mattiert. Selbst Puder ist über-
flüssig. Das Ergebnis ist ein ebenmäßig perfekter Teint voller Aus-
strahlung. Hautverträglichkeit dermatologisch bestätigt. 

Anwendung: Über die Tagespflege auftragen, bis die gewünschte  
Deckkraft erreicht ist. Hinweis: Gebrauch nur laut Anwendung. 
Augenkontakt vermeiden.

IT | MOUSSE FONDOTINTA CLASSICO

Provate la magia di Magic Finish. La consistenza setosa di questo 
make-up si fonde magnificamente con la vostra pelle, coprendone 
immediatamente la tonalità non uniforme per un tocco finale 
leggero, opaco e dall'aspetto naturale. Offre un effetto coprente da 
leggero a intenso, a seconda dell'applicazione, per un aspetto 
impeccabile e radioso. 

Modalità d'uso: Applicare il make-up su tutto il viso finchè non si 
ottiene l'effetto coprente desiderato. Attenzione: Usare solo 
come consigliato. Evitare il contatto con gli occhi. MAKE-UP

FOND DE TEINT

30 ml              1.01 fl.oz.

CLASSIC

MADE IN GERMANY
M. ASAM GMBH
85774 UNTERFÖHRING
MUNICH,GERMANY

www.asambeauty.com
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PROJECT COLOURS

PRINTABLE AREA

PANTONE 876 C

CMYK

UV LACK

CLASSIC

Art.-Nr. 41250 / 02

12 M

INGREDIENTS: CYCLOPENTASILOXANE, ISODODECANE, DIMETHICONE CROSS-
POLYMER, DIMETHICONE, DIMETHICONE/VINYL DIMETHICONE CROSSPOLYMER, 
DIMETHICONOL, CYCLOHEXASILOXANE, TOCOPHERYL ACETATE, PARFUM 
(FRAGRANCE), SILICA, ISOCETETH-10, CI 77491 (IRON OXIDES), CI 77492 (IRON 
OXIDES), CI 77499 (IRON OXIDES), CI 77891 (TITANIUM DIOXIDE)

EN | MAKE-UP CLASSIC

Experience the magic of Magic 
Finish. This silky make-up texture 
blends beautifully into your skin 
and conceals uneven skin tone for a 
light, matte, natural looking finish. 
No more need for powder. It 
provides light to medium or full 
coverage depending on appli- 
cation for a flawless, radiant 
appearance. Directions: Apply 
after skin care onto the entire face 
until the desired coverage is 
obtained. Caution: Use only as 
directed. Avoid contact with eyes.

FR | FOND DE TEINT CLASSIQUE

Faites-vous aussi l’expérience de Magic 
Finish. Ce maquillage de texture soyeuse 
pénètre parfaitement dans votre peau 
et dissimule immédiatement les imper-
fections de la peau, lui donnant un 
aspect clair, mat et naturel. Il est plus ou 
moins couvrant, selon le mode d’appli-
cation, procurant un aspect impeccable 
et rayonnant.  Mode d'utilisation : 
Appliquer après votre rituel de soin 
jusqu’à ce que le niveau de finition voulu 
soit obtenu. Précautions d'emploi : 
Respecter les conditions d'utilisation. 
Éviter tout contact avec les yeux.

DE | MAKE-UP CLASSIC

Erleben Sie einen Hauch von Magie mit dem Magic Finish Mousse 
Make-up. Die zart schmelzende Textur legt sich wunderbar leicht auf 
Ihre Haut, kaschiert Unebenheiten und Rötungen, ohne die Poren zu 
verstopfen. Die Haut wirkt samtig mattiert. Selbst Puder ist über-
flüssig. Das Ergebnis ist ein ebenmäßig perfekter Teint voller Aus-
strahlung. Hautverträglichkeit dermatologisch bestätigt. 

Anwendung: Über die Tagespflege auftragen, bis die gewünschte  
Deckkraft erreicht ist. Hinweis: Gebrauch nur laut Anwendung. 
Augenkontakt vermeiden.

IT | MOUSSE FONDOTINTA CLASSICO

Provate la magia di Magic Finish. La consistenza setosa di questo 
make-up si fonde magnificamente con la vostra pelle, coprendone 
immediatamente la tonalità non uniforme per un tocco finale 
leggero, opaco e dall'aspetto naturale. Offre un effetto coprente da 
leggero a intenso, a seconda dell'applicazione, per un aspetto 
impeccabile e radioso. 

Modalità d'uso: Applicare il make-up su tutto il viso finchè non si 
ottiene l'effetto coprente desiderato. Attenzione: Usare solo 
come consigliato. Evitare il contatto con gli occhi. MAKE-UP

FOND DE TEINT

30 ml              1.01 fl.oz.

CLASSIC

MADE IN GERMANY
M. ASAM GMBH
85774 UNTERFÖHRING
MUNICH,GERMANY

www.asambeauty.com

DE I Trennen und recyceln für die Umwelt
EN I Separate and recycle for the environment

MAKE-UP
FOND DE TEINT

CLASSIC

Druckseite    26.04.2016
258.25

204

62 11626261.25

50

PROJECT COLOURS

PRINTABLE AREA

PANTONE 876 C

CMYK

UV LACK

Project colors

 PANTONE 876 C

 PANTONE XXX CMYK

 CMYK

 RELIEFLACK


